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It has been suggested that effective speech learning is possible only until a critical
period that ends near the beginning of adolescence and very few individuals who start
to learn a second language in adulthood manage to speak it without a detectable
foreign accent. Foreign-accented speech is understood by Munro(1998) as
non-pathological speech that differs in some noticeable respects from native speakers’
pronunciation norms.

This article has reviewed the result and questions which were found by the
previous study of Kim(1999). It was originally intended to assess the general relation
between adult Korean subjects’ total years of learning Japanese and the overall
degree of a perceived foreign accent in their production of Japanese sentences. It also
aimed at investigating how native and non-native speakers differ in their perception
of foreign accents of other Korean speakers’ L2 Japanese. The experimental group
consisted of adult Korean-born learners who began to learn Japanese as a second
language after their puberty.
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(fossilize) Selinker

L2
Flege(1980) ' L1
(interlanguage phonetic system)
L2 L1 L2
(interference)
Kim(1999) L2
L2
L2 L2
L2
L2
(perceive) L2
Kim(2001) L2
L2
Kim(1999, 2001)
2
Kim(2001)
21
L2

L2
(Munro & Derwing 1995b)
Munro(1998)

L2

Kim(1999)

(non-pathological speech)

54



3 — intelligibility, comprehensibility, &

accentedness — Intelligibility Nelson(1982)
Munro & Derwing (1995a,
1995b) (L2 ) ( )
Comprehensibility
Accentedness

(Munro & Derwing 1997)
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2 2 2

L2
ANOVA
4 A D
1 )
Df MS Df MS
F p-
1 4 30.78822 44 0.319763; 96.28462219 3.59512E-21
S4 . GROUP
GROUP A GROUP B GROUP C GROUP D GROUP E
2.260000 2.650000 3.010000 3.177778 6.620000
1 G-A 0.668399 0.084659 0.024132 5.40814E-19
2 G-B 0.668399 0.731054 0.401676 1.82909E-17
3 G-C 0.084659 0.731054 0.980435 5.85423E-16
4 G-D 0.024132 0.401676 0.980435 8.17714E-15
5 G-E 5.41E-19 1.83E-17 5.85E-16 8.18E-15
2 2 3 L2
L2
2
2
( ) p< . 05000
N T Df P
SPEED (Japanese) 3.828 10.833427
SPEED (Korean) 4.216 :0.993177 25 i-0.388 :0.627375 :-3.09225 24 :0.004979
KIKITORIYASUSA(Ja.) 3.32 i1.201388
KIKITORIYASUSA(Ko.) 2.528 10.79137 25 10.792 0.878408 :i4.508157 24 :0.000145
SIZENSA (Japanese) 3.784 11.364942
SIZENSA  (Korean) 3.968 :1.374385 25 i-0.184 :0.890543 :-1.03308 24 :0.311866
WAKARIYASUSA (Ja.) 3.304 i1.220819
WAKARIYASUSA (Ko.) 2,512 0.668531 25 :0.792 0.899037 14.404715 24 :0.000189
NAMARI (Japanese) 4.216 1.4988
NAMARI  (Korean) 4.288 :1.459543 25 i-0.072 :0.979592 i-0.3675 24 :0.716467
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3 4 3
» 4
( ) p < .05000
SPEED KIKITORI SIZENSA WAKARI NAMARI
SPEED 177008339 0.024584  -0.06277 ~0.0851
KIKITORIYASUSA -0.0834 1 0038311 0.9456746  0.918933
SIZENSA 0.02458  0.938311 1 0.9452209  0.965535
WAKARIYASUSA -0.0628 0.945675 0.945221 1 0.931778
NAMARI ‘0.0851  0.918933  0.965535  0.931778 1
( ) p < .05000
SPEED KIKITORI SIZENSA WAKARI NAMARI
SPEED 1 0198735 0.446054 0.4264254 0.362311
KIKITORIYASUSA 0.19874 1 0.776232 0.7908437 0.757492
SIZENSA 0.44605  0.776232 1 0.7731669 0.972728
WAKARIYASUSA 0.42643 0.790844; 0.773167 1 0.773491
NAMARI 0.36231  0.757492 0.972728  0.7734908 1
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6
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Sentencel(Seoul-Kyungsangdo) 4 .028
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5 19
9 L2
No 1
1 24 9
2 32 6
3 38 5
4 33
5 38 12
3 2 3
Kim(1999, 2001)
30 14 16
10 20
10
10
No No
1 19 16 18
2 19 17 18
3 21 18 18
4 21 19 18
5 19 20 18
6 19 21 18
7 21 22 19
8 18 23 18
9 18 24 18
10 18 25 19
11 19 ( ) 26 18
12 18 27 18
13 19 28 18
14 18 29 31
15 18 30 21
3 3
2004 6 2005 IC

(Olympus, Voice-Trek DS-10)
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50 2
20 30
L2
20 ( 10 5 5 )
IC 5
2
20 1000
500 (10 x50 ) 250 (
3:2 )
1 3 50
15 3
10 1 250 (3 )
15 30
( 1 )
250
11 9-point-scale
L [ | | | | [ | |
v
1
30 5
12
12
() 30 5.53 1.16 0.21 0.211
() 30 4.03 1.35 0.24 0.335
() 30 5.23 1.50 0.27 0.287
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() 30 35 1.25 0.22 0.358
30 1.33 0.60 0.11 0.455
4 2
10 500
10
10
(50
10
50
50
50
( 13)
4 17 39 1 25 44
13
N
30 1 4. 201 0.976 0.3089 0.232
4 4 2 4. 279 0.872 0.276 0.204
28 3 4. 330 1.425 0.451 0.329
32 4 4. 476 0.988 0.312 0.221
2 4 5 4.5860 1.031 0.326 0.226
1 6 4 .572 0. 636 0.217 0. 5
35 7 4.583 1.691 0.535 0.359
47 8 4.680 0.958 0.3803 0.290
25 9 4. 687 0.742 0.235 0.15
3 10 4.690 1.001 0.317 0213
14 41 5.436 1.122 0.355 0.206
22 42 5.461 1.046 0.331 0.192
45 43 5.534 0.787 0.249 0.142
50 44 5.561 1.980 0.626 0.356
36 45 5.620 1.151 0. 364 0.205
43 46 5.643 0.748 0.236 0.132
39 47 5.789 0.873 0.276 0.153
49 48 5.672 1. 346 0.426 0.234




17 49 771 ) 2 349 0.19
4. 50 6 19 959 ) 3 0.15
*
N
43 1 0.132 64 0.748 0.236
16 2 0.133 5.380 0.716 0.227
45 3 0.142 5.534 0.787 0.94
12 4 0.143 4.898 0.699 0.221
1 5 0.15 4.572 0.686 0.217
39 6 0.153 5.7009 0.873 0.276
10 7 0.154 4.847 0.745 0.236
25 8 0.158 4.687 0.742 0.235
4 9 0.159 6.049 0.959 0.3903
6 10 0.159 4.84a8 0.770 0.244
37 11 0.17 5.141 0.875 0.277
26 12 0.176 4.849 0.853 0.270
g 13 0.18 5.172 0.931 0.294
15 14 0.18 5.334 0.951 0.304
46 15 19 5.180 0.984 0.311
17 16 0.191 5.771 1.192 0.349
22 17 0.192 5.4861 1.046 0.331
20 18 0.199 5.033 1.090 0.316
719 0.2901 5177 1.043 0.330
44 20 0.204 4.279 0.872 0.276

L2

1973 Min 1989)

(Hong 1995)
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